
č. j. 20199/2025-SŽ-SŽF-UR

Smlouva o bezúplatném převodu majetku
(Projekt: Převzetí-  Odstranění následků havárie Hustopeče nad Bečvou)

uzavřená podle ustanovení § 17e, zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších
předpisů, a § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

I. Smluvní strany1. Převodce:
Správa železnic, státní organizace
se sídlem: Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 - Nové Město
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka A 48384
IČO: 70994234
Zastoupena:

DIČ: CZ70994234, plátce DPH
Ing. Mojmírem Nejezchlebem, zástupcem generálního ředitele a

náměstkem generálního ředitele pro ekonomiku
18571/2025-SŽ-SŽF-URčj.:

Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy: náměstek ředitele Oblastního ředitele Ostrava pro techniku
Tel.: , e-mail: 
Korespondenční adresa pro účely uzavření smlouvy:
Správa železnic, státní organizace
SŽ Facility, Ke Štvanici 656/3186 00 Praha 8 - Karlín
e-mail: 
Korespondenční adresa pro účely plnění smlouvy (předání):
Správa železnic, státní organizaceOblastní ředitelství Ostrava, Muglinovská 1038/5, 702 00 Ostrava
e-mail: 
(dále jen „převodce")

2. Nabyvatel:
DIAMO, státní podnik
se sídlem: Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem
zapsaný v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520
IČO: 00002739
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Zastoupený:

DIČ: CZ00002739, plátce DPH
Česká národní banka
23550881/0710
Ing. Ludvík Kašpar, ředitel státního podniku

Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy:
 náměstek ředitele státního podniku pro techniku a služby

Tel.: , e-mail: 
Osoba oprávněná k technickému posouzení přebíraného majetku:
Tel.: , e-mail: 
Fakturační a korespondenční adresa:
DIAMO, státní podnik
Máchova 201
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Smlouva o bezúplatném převodu majetku - DIAMO a Správa železnic

471 27 Stráž pod Ralskem
(dále jen „nabyvatel")
(společně též jako „smluvní strany")
Smluvní strany uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o bezúplatném převodu
majetku (dále také „smlouva").

II. Předmět převodu
1. Česká republika je vlastníkem a převodce má právo hospodařit s věcmi ve vlastnictví České

republiky, které převodce nabyl v souvislosti se zajištěním řešení mimořádné události - odstranění
škodlivých následků havárie v Hustopečích n. B. na životní prostředí (dále jen „havárie").

2. Na základě usnesení vlády České republiky ze dne 30. 9. 2025, č. 739, k dalšímu postupu při řešení
problematiky sanace v lokalitě Hustopeče nad Bečvou po havárii nákladního vlaku dne 28. 2. 2025
(dále jen „usnesení vlády") přebírá řízení a zajišťování sanačních prací v lokalitě Hustopeče nad
Bečvou od 1. 11. 2025 DIAMO, státní podnik. Podle bodu 11/3 usnesení vlády se předpokládá
převod majetku vzniklého při realizaci opatření mezi převodcem a nabyvatelem.

3. Předmětem převodu je majetek, jehož specifikace je uvedena v příloze č. 1 smlouvy (dále jen
„předmět převodu"). Umístění předmětu převodu v případě objektů hydrogeologických vrtů
a larsenové stěny ke dni 31.10.2025 je zobrazeno v plánku lokality Hustopeče uvedeného v příloze
č. 2 a 3 smlouvy.

4. Pořizovací cena předmětu převodu jednotlivých položek předmětu převodu je uvedena v příloze
č. 1 smlouvy.

5. Převodce se zavazuje poskytnout nabyvateli informace v potřebném rozsahu nejdéle do 30. 11.
2025 pro navedení majetku do účetnictví dle § 25 odst. 6 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve
znění pozdějších předpisů. Jednotlivé karty majetku, případně přehled drobného majetku či
majetku vedeného v operativní evidenci zašle převodce v termínu dle předchozí věty na e-mail
osoby oprávněné k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy uvedené za nabyvatele v úvodu
smlouvy.

6. Převodce prohlašuje, že je oprávněn s předmětem převodu volně nakládat, že mu nejsou známy
žádné právní ani faktické vady, které by ho omezovaly ve volné dispozici s předmětem převodu.

7. Převodce dále prohlašuje, že část předmětu převodu spočívající v larsenové stěně
a hydrogeologických vrtech se nachází na pozemcích jiných vlastníků, není k nim zajištěno věcné
břemeno ve prospěch převodce ani převodce nedisponuje souhlasy vlastníků s umístěním
předmětu převodu na jejich pozemcích a přístupu k nim, a to proto, že opatření ke zmáhání
havárie byla prováděna v rámci nařízených krizových opatření podle Usnesení vlády České
republiky č. 222 ze dne 27. 3. 2025 a Rozhodnutí hejtmana Olomouckého kraje č. 1/2025 ze dne
28. 3. 2025, kterým byl vyhlášen stav nebezpečí, v souladu se zákonem č. 240/2000 Sb., o krizovém
řízení a o změně některých zákonů, který byl následně hejtmanem opakovaně prodlužován
a skončil 24. 9. 2025, mimořádných postupů zákona č. 283/2021 Sb., stavebního zákona, ve znění
pozdějších předpisů. Smluvní strany, jako účastníci řízení o žádosti o povolení stavby, vedené
Krajským úřadem Olomouckého kraje, Odborem Krajského stavebního úřadu pod sp. Zn.
KÚOK/82807/2025/OKSÚ/856, obdržely v předmětné věci Rozhodnutí - mimořádné opatření -
krajského stavebního úřadu ze dne 30. 10. 2025, kterým se omezuje obsah podané žádosti
o povolení stavby "Odstranění následků havárie Hustopeče nad Bečvou (1. etapa)" tak, že žadatel
o vydání povolení mimořádných opatření, tvořících soubor staveb, nemusí k žádosti přiložit
souhlasy vlastníků pozemků, na kterých jsou mimořádná opatření realizována.

8. K části předmětu převodu spočívající v umístění staveb larsenové stěny a hydrogeologických vrtů
nemá převodce zajištěno stavební povolení, stavby byly realizovány v režimu § 263 zákona
č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, a krizových opatření. Řízení
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3. Předmětem převodu je majetek, jehož specifikace je uvedena v příloze č. 1 smlouvy (dále jen
„předmět převodu"). Umístění předmětu převodu v případě objektů hydrogeologických vrtů
a larsenové stěny ke dni 31.10.2025 je zobrazeno v plánku lokality Hustopeče uvedeného v příloze
č. 2 a 3 smlouvy.

4. Pořizovací cena předmětu převodu jednotlivých položek předmětu převodu je uvedena v příloze
č. 1 smlouvy.

5. Převodce se zavazuje poskytnout nabyvateli informace v potřebném rozsahu nejdéle do 30. 11.
2025 pro navedení majetku do účetnictví dle § 25 odst. 6 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve
znění pozdějších předpisů. Jednotlivé karty majetku, případně přehled drobného majetku či
majetku vedeného v operativní evidenci zašle převodce v termínu dle předchozí věty na e-mail
osoby oprávněné k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy uvedené za nabyvatele v úvodu
smlouvy.

6. Převodce prohlašuje, že je oprávněn s předmětem převodu volně nakládat, že mu nejsou známy
žádné právní ani faktické vady, které by ho omezovaly ve volné dispozici s předmětem převodu.

7. Převodce dále prohlašuje, že část předmětu převodu spočívající v larsenové stěně
a hydrogeologických vrtech se nachází na pozemcích jiných vlastníků, není k nim zajištěno věcné
břemeno ve prospěch převodce ani převodce nedisponuje souhlasy vlastníků s umístěním
předmětu převodu na jejich pozemcích a přístupu k nim, a to proto, že opatření ke zmáhání
havárie byla prováděna v rámci nařízených krizových opatření podle Usnesení vlády České
republiky č. 222 ze dne 27. 3. 2025 a Rozhodnutí hejtmana Olomouckého kraje č. 1/2025 ze dne
28. 3. 2025, kterým byl vyhlášen stav nebezpečí, v souladu se zákonem č. 240/2000 Sb., o krizovém
řízení a o změně některých zákonů, který byl následně hejtmanem opakovaně prodlužován
a skončil 24. 9. 2025, mimořádných postupů zákona č. 283/2021 Sb., stavebního zákona, ve znění
pozdějších předpisů. Smluvní strany, jako účastníci řízení o žádosti o povolení stavby, vedené
Krajským úřadem Olomouckého kraje, Odborem Krajského stavebního úřadu pod sp. Zn.
KÚOK/82807/2025/OKSÚ/856, obdržely v předmětné věci Rozhodnutí - mimořádné opatření -
krajského stavebního úřadu ze dne 30. 10. 2025, kterým se omezuje obsah podané žádosti
o povolení stavby "Odstranění následků havárie Hustopeče nad Bečvou (1. etapa)" tak, že žadatel
o vydání povolení mimořádných opatření, tvořících soubor staveb, nemusí k žádosti přiložit
souhlasy vlastníků pozemků, na kterých jsou mimořádná opatření realizována.

8. K části předmětu převodu spočívající v umístění staveb larsenové stěny a hydrogeologických vrtů
nemá převodce zajištěno stavební povolení, stavby byly realizovány v režimu § 263 zákona
č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, a krizových opatření. Řízení
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o žádosti převodce o vydání povolení mimořádných opatření je vedeno Krajským úřadem
Olomouckého kraje, Odborem Krajského stavebního úřadu pod sp. zn.
KÚOK/82807/2025/OKSÚ/856. V řízení je jako stavebník ke dni podpisu smlouvy veden nabyvatel.

III. Realizace předmětu převodu
1. Převodce bezúplatně převádí předmět převodu vymezený v článku II. odst. 3 této smlouvy

a v příloze č. 1 této smlouvy, z práva hospodařit převodce do práva hospodařit nabyvatele, se
všemi součástmi a příslušenstvím a nabyvatel tento předmět převodu dle podmínek této smlouvy
od převodce přijímá.

2. Na nabyvatele nepřechází povinnosti plynoucí z práva jiných osob na náhradu škody způsobenou
převodcem.

3. Se změnou práva hospodařit k žádné části předmětu převodu není spojena povinnost zápisu
změny údajů v katastru nemovitostí, když věci, které tvoří předmět převodu nejsou předmětem
evidence v katastru nemovitostí.

4. Ministerstvo průmyslu a obchodu uložilo nabyvateli nabýt předmět převodu bezúplatně, a to
dopisem č. j. MPO 110144/2025 ze dne 17. 10. 2025.

5. Bezúplatný převod předmětu převodu byl odsouhlasen správní radou převodce dne 31. 10. 2025.
Souhlas s bezúplatným převodem předmětu převodu ve smyslu ust. § 17e, zákona č. 77/1997 Sb.,
o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů, byl udělen Rozhodnutím Ministerstva dopravy čj.
MD-5727/2025-410/3 ze dne 16. 4. 2025.

6. Právo hospodařit k předmětu převodu či jeho části, daňové povinnosti apod. v souvislosti
s převodem práva hospodařit přechází na nabyvatele dnem protokolárního předání předmětu
převodu či jeho části, ne však dříve než 1. 11. 2025. Předmět převodu lze předávat i po částech.
V takovém případě musí být protokol o předání takové části předmětu převodu vyhotoven ke
každé předávané části samostatně.

7. Nabyvatel prohlašuje, že se seznámil s aktuálním stavem předmětu převodu před podpisem této
smlouvy a je mu znám jeho současný stav. Nabyvatel je povinen stav předmětu převodu ověřit též
před podpisem protokolu o předání předmětu převodu či části předmětu převodu.

8. Strany prohlašují, že dne 31. 10. 2025 došlo k převzetí řízení a zajišťování sanačních prací v lokalitě
havárie, resp. odevzdání a převzetí stavby (objektů) v rámci likvidace následků mimořádné události
vykolejení vlaku s benzenem ze dne 28. 2. 2025 (dále jen „převzetí prací")- Věci, které tvoří předmět
převodu a byly předány nabyvateli k užívání v rámci převzetí prací užívá nabyvatel do dne převodu
práva hospodařit k těmto věcem bezúplatně.

9. Náklady spojené s realizací předmětu převodu si nese každá ze stran sama.

IV. Ostatní ustanovení
1. Smluvní strany se zavazují poskytnout si navzájem součinnost při plnění povinností dle této

smlouvy a za účelem úspěšné realizace převodu předmětu převodu.
2. Nabyvatel se zavazuje udržovat předmět převodu v řádném technickém stavu, aby nedošlo

k ohrožení života, zdraví nebo majetku osob.
3. Vzhledem ke skutečnosti, že se předmět převodu nachází v ochranném pásmu dráhy a částečně v

obvodu dráhy, nabyvatel se zavazuje:
a. Provádět veškeré stavební a zemní práce v souladu se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve

znění pozdějších předpisů a podle platného a účinného stavebního zákona.
b. Strpět nepříznivé účinky železničního provozu a nepožadovat z uvedených důvodů po převodci

či jeho právním nástupci opatření proti těmto vlivům ani náhradu újmy vzniklé na předmětu
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převodu a byly předány nabyvateli k užívání v rámci převzetí prací užívá nabyvatel do dne převodu
práva hospodařit k těmto věcem bezúplatně.

9. Náklady spojené s realizací předmětu převodu si nese každá ze stran sama.

IV. Ostatní ustanovení
1. Smluvní strany se zavazují poskytnout si navzájem součinnost při plnění povinností dle této

smlouvy a za účelem úspěšné realizace převodu předmětu převodu.

2. Nabyvatel se zavazuje udržovat předmět převodu v řádném technickém stavu, aby nedošlo
k ohrožení života, zdraví nebo majetku osob.

3. Vzhledem ke skutečnosti, že se předmět převodu nachází v ochranném pásmu dráhy a částečně v
obvodu dráhy, nabyvatel se zavazuje:

a. Provádět veškeré stavební a zemní práce v souladu se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve
znění pozdějších předpisů a podle platného a účinného stavebního zákona.

b. Strpět nepříznivé účinky železničního provozu a nepožadovat z uvedených důvodů po převodci
či jeho právním nástupci opatření proti těmto vlivům ani náhradu újmy vzniklé na předmětu
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převodu. Nabyvatel se vzdává práva na náhradu újmy, jež by vznikla na předmětu převodu
v důsledku trvání a provozování dráhy negativními vlivy provozu železnice (např. hluk, otřesy,
vibrace, jiskření, vliv bludných a trakčních proudů, rušení telekomunikačních systémů),
s kterýmžto omezením jeho práv je nabyvatel plně srozuměn.

c. Při výkonu činností souvisejících s provozem staveb a zařízení, která jsou předmětem převodu
a nacházejí se na drážních pozemcích, je nabyvatel povinen chovat se v souladu s pokyny
specifikovanými v Příloze č. 4 smlouvy.

d. Po skončení prací na předmětu převodu, který se nachází na pozemcích státu v právu
hospodařit Správy železnic (pozemky p. č. 1015/22 a p. č. 1194/4 v k. ú. Hustopeče nad
Bečvou), je nabyvatel povinen uvést tyto pozemky do původního stavu (tj. stav ke dni předání
předmětu převodu předávacím protokolem), a není-li to možné s ohledem na charakter
provedených prací, do stavu odpovídajícího předchozímu způsobu užívání.

4. Převodce nabyvatele upozorňuje, že pozemky, k nimž má převodce právo hospodařit, slouží
k účelu provozování dráhy. Tento účel užití pozemků nesmí být činností nabyvatele či jeho
dodavatelů jakkoli omezen, zmařen či ohrožen. Převodce se zavazuje pro účely povolovacích řízení
na výzvu nabyvatele kdykoli vyjádřit souhlas s přístupem znovu, na nabyvatelem předložených
písemnostech, za podmínek stanovených v Příloze č. 4 smlouvy.

5. Převodce uděluje nabyvateli či jeho dodavatelům souhlas s využitím ocelové chráničky (DN 300),
která je umístěna v lokalitě havárie a slouží jako průchodka pod tratí, a přístupových svislých
šachet (DN 1000) k chráničce, za účelem umístění vedení či prostupů nutných k zajištění sanačních
pracích v lokalitě havárie. Souhlas je udělen bezúplatně. Nabyvatel je povinen využití chráničky
oznámit převodci písemně, předem a s uvedením předpokládané doby využití. Nabyvatel není
oprávněn tento souhlas udělit dalším subjektům.

6. Smluvní strany se zavazují jednat a př i jmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením
smlouvy a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činu a nedošlo
ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které by mohlo být
kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti
právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

7. Smluvní strany osobní údaje uvedené ve Smlouvě nebo Objednávce použijí pouze v souladu
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

8. Smluvní strany prohlašují, že jsou si vědomy Compliance programů druhé smluvní strany,
seznámily se s nimi a budou je dodržovat. Dokumentace k těmto programům je dostupná na
webových stránkách https://www.spravazeleznic.cz/o-nas/nezadouci-iednani-a-boj-s-korupci -
pro SŽ a www.diamo.cz/cs/compliance-program - pro DIAMO.

9. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné
podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením smlouvy a jejím plněním,
a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její rámec.

10. Smluvní strany ujednávají, že převodce může od smlouvy odstoupit v případě, že bude
u nabyvatele odhaleno závažné jednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým
a morálním standardům.

V. Závěrečná ujednání
1. Případné spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou budou řešeny dohodou

mezi smluvními stranami. Nedojde-li k dohodě, spory budou řešeny věcně a místně příslušnými
soudy České republiky.
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vibrace, jiskření, vliv bludných a trakčních proudů, rušení telekomunikačních systémů),
s kterýmžto omezením jeho práv je nabyvatel plně srozuměn.

c. Při výkonu činností souvisejících s provozem staveb a zařízení, která jsou předmětem převodu
a nacházejí se na drážních pozemcích, je nabyvatel povinen chovat se v souladu s pokyny
specifikovanými v Příloze č. 4 smlouvy.

d. Po skončení prací na předmětu převodu, který se nachází na pozemcích státu v právu
hospodařit Správy železnic (pozemky p. č. 1015/22 a p. č. 1194/4 v k. ú. Hustopeče nad
Bečvou), je nabyvatel povinen uvést tyto pozemky do původního stavu (tj. stav ke dni předání
předmětu převodu předávacím protokolem), a není-li to možné s ohledem na charakter
provedených prací, do stavu odpovídajícího předchozímu způsobu užívání.

4. Převodce nabyvatele upozorňuje, že pozemky, k nimž má převodce právo hospodařit, slouží
k účelu provozování dráhy. Tento účel užití pozemků nesmí být činností nabyvatele či jeho
dodavatelů jakkoli omezen, zmařen či ohrožen. Převodce se zavazuje pro účely povolovacích řízení
na výzvu nabyvatele kdykoli vyjádřit souhlas s přístupem znovu, na nabyvatelem předložených
písemnostech, za podmínek stanovených v Příloze č. 4 smlouvy.

5. Převodce uděluje nabyvateli či jeho dodavatelům souhlas s využitím ocelové chráničky (DN 300),
která je umístěna v lokalitě havárie a slouží jako průchodka pod tratí, a přístupových svislých
šachet (DN 1000) k chráničce, za účelem umístění vedení či prostupů nutných k zajištění sanačních
pracích v lokalitě havárie. Souhlas je udělen bezúplatně. Nabyvatel je povinen využití chráničky
oznámit převodci písemně, předem a s uvedením předpokládané doby využití. Nabyvatel není
oprávněn tento souhlas udělit dalším subjektům.

6. Smluvní strany se zavazují jednat a př i jmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením
smlouvy a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činu a nedošlo
ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které by mohlo být
kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti
právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

7. Smluvní strany osobní údaje uvedené ve Smlouvě nebo Objednávce použijí pouze v souladu
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

8. Smluvní strany prohlašují, že jsou si vědomy Compliance programů druhé smluvní strany,
seznámily se s nimi a budou je dodržovat. Dokumentace k těmto programům je dostupná na
webových stránkách https://www.spravazeleznic.cz/o-nas/nezadouci-iednani-a-boj-s-korupci -
pro SŽ a www.diamo.cz/cs/compliance-program - pro DIAMO.

9. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné
podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením smlouvy a jejím plněním,
a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její rámec.

10. Smluvní strany ujednávají, že převodce může od smlouvy odstoupit v případě, že bude
u nabyvatele odhaleno závažné jednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým
a morálním standardům.

V. Závěrečná ujednání
1. Případné spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou budou řešeny dohodou

mezi smluvními stranami. Nedojde-li k dohodě, spory budou řešeny věcně a místně příslušnými
soudy České republiky.
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2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dne 1. 11. 2025 nebo dnemuveřejnění v registru smluv podle toho, jaká skutečnost nastane později. Smluvní strany souhlasís uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkami stanovenými zákonem
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluva o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany sedohodly, že uveřejnění do registru smluv dle uvedeného zákona zajistí nabyvatel.

3. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím její účinnosti sepovažují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.
4. Smlouva je podepsána kvalifikovanými elektronickými podpisy zástupců obou smluvních stran a jevyhotovena v jediném elektronickém vyhotovení.
5. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že jesrozumitelná a určitá, že je výrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni zanápadně nevýhodných podmínek, a na důkaz toho připojují své podpisy.

Příloha:1. Seznam převáděného majetku2. Situace vrtů a monitorovacích objektů3. Katastrální situační výkres - štětovnicová (larsenová) stěna4. Podmínky provozovatele dráhy pro sanační práce v obvodu dráhy v rámci MU Hustopeče

Za nabyvatele
Ve Stráži pod Ralskem dne /dle el. podpisu/

Elektronický podpis - 12.12.2025Certifikát autora podpisu:Jméno: Ing. Ludvík KašparIČO: NTRCZ-00002739Vydal: PostSignum Qualified CA 4Platnost do: 1 5.03.2028
Ing. Ludvík Kašpar
ředitel státního podniku

Za převodce
V Praze dne /dle el. podpisu/

Ing. Mojmír Nejezchleb10.12.2025 13:56Podepsáno elektronicky
Ing. Mojmír Nejezchlebzástupce generálního ředitele
Za převodce
V Praze dne /dle el. podpisu/

09.12.2025 14:21Podepsáno elektronicky

náměstek generálního ředitele pro ekonomiku
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s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkami stanovenými zákonem
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se
dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle uvedeného zákona zajistí nabyvatel.

3. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím její účinnosti se
považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.
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vyhotovena v jediném elektronickém vyhotovení.
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Ve Stráži pod Ralskem dne /dle el. podpisu/

Elektronický podpis - 12.12.2025
Certifikát autora podpisu:
Jméno: Ing. Ludvík Kašpar
IČO: NTRCZ-00002739
Vydal: PostSignum Qualified CA 4
Platnost do: 1 5.03.2028

Ing. Ludvík Kašpar
ředitel státního podniku

Za převodce

V Praze dne /dle el. podpisu/

Ing. Mojmír Nejezchleb
10.12.2025 13:56
Podepsáno elektronicky

Ing. Mojmír Nejezchleb
zástupce generálního ředitele

Za převodce

V Praze dne /dle el. podpisu/

09.12.2025 14:21
Podepsáno elektronicky

náměstek generálního ředitele pro ekonomiku
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č. j. 20199/2025-SŽ-SŽF-UR

Příloha č. 1 - Seznam převáděnéhomajetku
Název Jednotka Množství Pořizovací cenaza jednotku(Kč bez DPH)

Pořizovací cenacelkem(Kč bez DPH)
Dlouhodobý majetek (doba použitelnosti delší než 1 rok)Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 315 (hloubka7,0-8,5 m) ks 74 48 608,11 3 597 000,00
Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 250 (hloubka 8m) ks 4 43 352,84 173 411,35
Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 125 (hloubka5,5-9,5 m) ks 48 43 352,84 2 080 936,15
Rozvody pro čerpání vody ze spodních čerpadel,vč. materiálu a zateplení bm 399 250,00 99 750,00
Rozvody pro čerpání vody z horních čerpadel prosběr fáze, vč. materiálu a zateplení bm 412 220,00 90 640,00
Rozvody pro čerpání vody na filtry AU a dozasakovacího drénu bm 407 350,00 142 450,00
Rozvod elektrické energie bm 312 720,00 224 640,00Rozvaděč ks 1 270 000,00 270 000,00Jednotka pro čerpání a čištění vzdušniny přes AU(filtr o objemu 1 m3, včetně náplně s AU na sorbcibenzenu uvolňovaného těkáním z nádrží, vč.propojení)

ks 2 88 250,00 176 500,00
Technologický kontejner zateplený ks 1 150 000,00 150 000,00Zasakovací drén ks 1 196 400,00 196 400,00Larsenová (štětovnicová) stěna (694,7 m) ks 1 36 328 636,00 36 328 636,00Havarijní a protipovodňový plán (dokumentace) ks 1 178 500,00 178 500,00
Rohož bentonitová 5,0 kg/m2 m2 239 3 876,00 926 364,00
Drobný majetek (doba použitelnosti delší než 1 rok, hrazený provozní dotací)
Akumulační nádrž na depresní vodu ocelová ks 2 72 000,00 144 000,00Akumulační nádrž na fázi ks 1 48 000,00 48 000,00
Krátkodobý majetek (doba použitelnosti kratší než 1 rok)
IBC kontejner ks 9 6 000,00 54 000,00Ponorné čerpadlo do vrtů depresní ks 20 21 600,00 432 000,00Ponorné čerpadlo do vrtů na sběr fáze ks 20 18 000,00 360 000,00Spínací a monitorovací zařízení pro ponorné
čerpadlo, vč. napojení na dálkový přenos dat ks 40 8 700,00 348 000,00
Hydrostatické čidlo do vrtu pro měření HPV, vč.napojení na dálkový přenos dat ks 4 18 500,00 74 000,00
Plotové dílce 3,5 x 2 m vč. ustavovacích patek ks 363 802,00 291 126,00
Silniční panely m2 1440 1 725,00 2 484 000,00
Olejová sorpční norná stěna ks 1 137 750,00 137 750,00Dokumentace - Havarijně sanační projekt"Odstranění následků havárie Hustopeče nadBečvou (1. etapa)" ks 1 - -
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Příloha č. 1 - Seznam převáděného
majetku

Název Jednotka Množství
Pořizovací cena

za jednotku
(Kč bez DPH)

Pořizovací cena
celkem

(Kč bez DPH)
Dlouhodobý majetek (doba použitelnosti delší než 1 rok)
Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 315 (hloubka
7,0-8,5 m) ks 74 48 608,11 3 597 000,00

Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 250 (hloubka 8
m) ks 4 43 352,84 173 411,35

Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 125 (hloubka
5,5-9,5 m) ks 48 43 352,84 2 080 936,15

Rozvody pro čerpání vody ze spodních čerpadel,
vč. materiálu a zateplení bm 399 250,00 99 750,00

Rozvody pro čerpání vody z horních čerpadel pro
sběr fáze, vč. materiálu a zateplení bm 412 220,00 90 640,00

Rozvody pro čerpání vody na filtry AU a do
zasakovacího drénu bm 407 350,00 142 450,00

Rozvod elektrické energie bm 312 720,00 224 640,00
Rozvaděč ks 1 270 000,00 270 000,00
Jednotka pro čerpání a čištění vzdušniny přes AU
(filtr o objemu 1 m3, včetně náplně s AU na sorbci
benzenu uvolňovaného těkáním z nádrží, vč.
propojení)

ks 2 88 250,00 176 500,00

Technologický kontejner zateplený ks 1 150 000,00 150 000,00
Zasakovací drén ks 1 196 400,00 196 400,00
Larsenová (štětovnicová) stěna (694,7 m) ks 1 36 328 636,00 36 328 636,00
Havarijní a protipovodňový plán (dokumentace) ks 1 178 500,00 178 500,00
Rohož bentonitová 5,0 kg/m2 m2 239 3 876,00 926 364,00

Drobný majetek (doba použitelnosti delší než 1 rok, hrazený provozní dotací)
Akumulační nádrž na depresní vodu ocelová ks 2 72 000,00 144 000,00
Akumulační nádrž na fázi ks 1 48 000,00 48 000,00

Krátkodobý majetek (doba použitelnosti kratší než 1 rok)
IBC kontejner ks 9 6 000,00 54 000,00
Ponorné čerpadlo do vrtů depresní ks 20 21 600,00 432 000,00
Ponorné čerpadlo do vrtů na sběr fáze ks 20 18 000,00 360 000,00
Spínací a monitorovací zařízení pro ponorné
čerpadlo, vč. napojení na dálkový přenos dat ks 40 8 700,00 348 000,00

Hydrostatické čidlo do vrtu pro měření HPV, vč.
napojení na dálkový přenos dat ks 4 18 500,00 74 000,00

Plotové dílce 3,5 x 2 m vč. ustavovacích patek ks 363 802,00 291 126,00
Silniční panely m2 1440 1 725,00 2 484 000,00
Olejová sorpční norná stěna ks 1 137 750,00 137 750,00
Dokumentace - Havarijně sanační projekt
"Odstranění následků havárie Hustopeče nad
Bečvou (1. etapa)"
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Příloha č. 1 - Seznam převáděného
majetku

Název Jednotka Množství
Pořizovací cena

za jednotku
(Kč bez DPH)

Pořizovací cena
celkem

(Kč bez DPH)
Dlouhodobý majetek (doba použitelnosti delší než 1 rok)
Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 315 (hloubka
7,0-8,5 m) ks 74 48 608,11 3 597 000,00

Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 250 (hloubka 8
m) ks 4 43 352,84 173 411,35

Hydrogeologický vrt s výstrojí DN 125 (hloubka
5,5-9,5 m) ks 48 43 352,84 2 080 936,15

Rozvody pro čerpání vody ze spodních čerpadel,
vč. materiálu a zateplení bm 399 250,00 99 750,00

Rozvody pro čerpání vody z horních čerpadel pro
sběr fáze, vč. materiálu a zateplení bm 412 220,00 90 640,00

Rozvody pro čerpání vody na filtry AU a do
zasakovacího drénu bm 407 350,00 142 450,00

Rozvod elektrické energie bm 312 720,00 224 640,00
Rozvaděč ks 1 270 000,00 270 000,00
Jednotka pro čerpání a čištění vzdušniny přes AU
(filtr o objemu 1 m3, včetně náplně s AU na sorbci
benzenu uvolňovaného těkáním z nádrží, vč.
propojení)

ks 2 88 250,00 176 500,00

Technologický kontejner zateplený ks 1 150 000,00 150 000,00
Zasakovací drén ks 1 196 400,00 196 400,00
Larsenová (štětovnicová) stěna (694,7 m) ks 1 36 328 636,00 36 328 636,00
Havarijní a protipovodňový plán (dokumentace) ks 1 178 500,00 178 500,00
Rohož bentonitová 5,0 kg/m2 m2 239 3 876,00 926 364,00

Drobný majetek (doba použitelnosti delší než 1 rok, hrazený provozní dotací)
Akumulační nádrž na depresní vodu ocelová ks 2 72 000,00 144 000,00
Akumulační nádrž na fázi ks 1 48 000,00 48 000,00

Krátkodobý majetek (doba použitelnosti kratší než 1 rok)
IBC kontejner ks 9 6 000,00 54 000,00
Ponorné čerpadlo do vrtů depresní ks 20 21 600,00 432 000,00
Ponorné čerpadlo do vrtů na sběr fáze ks 20 18 000,00 360 000,00
Spínací a monitorovací zařízení pro ponorné
čerpadlo, vč. napojení na dálkový přenos dat ks 40 8 700,00 348 000,00

Hydrostatické čidlo do vrtu pro měření HPV, vč.
napojení na dálkový přenos dat ks 4 18 500,00 74 000,00

Plotové dílce 3,5 x 2 m vč. ustavovacích patek ks 363 802,00 291 126,00
Silniční panely m2 1440 1 725,00 2 484 000,00
Olejová sorpční norná stěna ks 1 137 750,00 137 750,00
Dokumentace - Havarijně sanační projekt
"Odstranění následků havárie Hustopeče nad
Bečvou (1. etapa)"

ks 1 - -
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pituace vrtů a monitorovacích objektů
■Huslopete nad Bečvou - havárie beruenua“i-I-LaL3I-I-I-I-I-8.5L5í-I-i-I-LHi_a

□i-nial-i-
í-

Legenda
Vrty WV -DN 315
hiaví maratorwscl vrty - DN 125
Savá snnnĚr ‘ vrty HV DN 250

MV-24

irv u

ITVlt+ HV2Í

* w*Íiíy.r
M 1.C50A2 Snta

111SD 503370 yiJJBO 3033SD 503340 903330 503320 503310 503300 503290 503210 503270 503260 503250 503240 503230 503220 503210 503200 503190 5O31M -503170 503160 - 503190 -503140 503130 -503120

č. j. 20199/2025-SZ-SZF-URPříloha č. 2 - Situace vrtů a monitorovacích objektů
pituace vrtů a monitorovacích objektů
■Huslopete nad Bečvou - havárie beruenua“i-I-LaL3I-I-I-I-I-8.5L5í-I-i-I-LHi_a

□i-nial-i-
í-

Legenda
Vrty WV -DN 315
hiaví maratorwscl vrty - DN 125
Savá snnnĚr ‘ vrty HV DN 250

MV-24

irv u

ITVlt+ HV2Í

* w*Íiíy.r
M 1.C50A2 Snta

111SD 503370 yiJJBO 3033SD 503340 903330 503320 503310 503300 503290 503210 503270 503260 503250 503240 503230 503220 503210 503200 503190 5O31M -503170 503160 - 503190 -503140 503130 -503120

č. j. 20199/2025-SZ-SZF-UR
Příloha č. 2 - Situace vrtů a monitorovacích objektů

pituace vrtů a monitorovacích objektů
■Huslopete nad Bečvou - havárie beruenua“

i-
I-
La
L3
I-
I-
I-
I-
I-
8.5
L5
í-
I-
i-
I-
LH
i_a
□
i-n
ia
l-
i-
í-

Legenda

Vrty WV -DN 315

hiaví maratorwscl vrty - DN 125

Savá snnnĚr ‘ vrty HV DN 250

MV-24

irv u

ITVlt+
HV2Í

* w*
Íiíy.r

M 1.C50A2

Snta
111SD 503370 yiJJBO 3033SD 503340 903330 503320 503310 503300 503290 503210 503270 503260 503250 503240 503230 503220 503210 503200 503190 5O31M -503170 503160 - 503190 -503140 503130 -503120

č. j. 20199/2025-SZ-SZF-UR
Příloha č. 2 - Situace vrtů a monitorovacích objektů

pituace vrtů a monitorovacích objektů
■Huslopete nad Bečvou - havárie beruenua“

i-
I-
La
L3
I-
I-
I-
I-
I-
8.5
L5
í-
I-
i-
I-
LH
i_a
□
i-n
ia
l-
i-
í-

Legenda

Vrty WV -DN 315

hiaví maratorwscl vrty - DN 125

Savá snnnĚr ‘ vrty HV DN 250

MV-24

irv u

ITVlt+
HV2Í

* w*
Íiíy.r

M 1.C50A2

Snta
111SD 503370 yiJJBO 3033SD 503340 903330 503320 503310 503300 503290 503210 503270 503260 503250 503240 503230 503220 503210 503200 503190 5O31M -503170 503160 - 503190 -503140 503130 -503120



č. j. 20199/2025-SŽ-SŽF-URPříloha č. 3 - Katastrální situační výkres - štětovnicová (larsenová) stěna
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Příloha č. 4
Podmínky provozovatele dráhy pro sanační práce v obvodu dráhyv rámci MU Hustopeče

• Je nutné se řídit, v souladu se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějšíchpředpisů, interním předpisem SŽ Bpl (Pokyny provozovatele dráhy k zajištění bezpečnostia k ochraně zdraví osob při činnostech a pohybu v jeho prostorách a v prostorách železničnídráhy provozované státní organizací Správa železnic), ve znění pozdějších změn a SŽ Bp3(Bezpečnost a ochrana zdraví při práci na stavbách a při stavebních činnostechv prostorách státní organizace Správa železnic). Dokumenty jsou k dispozici na webu SŽ:https://www.spravazeleznic.cz/dodavatele-odberatele/vstup-do-provozovane-zdc.
• Upozorňujeme na skutečnost, že v daném úseku se nachází dráha, elektrizovaná trakčníproudovou soustavou s vysokým napětím 3 kV DC. Upozorňujeme, že v blízkostielektrizované železniční dráhy - systému trakčního vedení s vysokým napětím 3kV DC - jenutno zajistit a dodržovat veškerá ochranná a bezpečnostní opatření dle platné legislativy,zejména dle ČSN 341500 ed.2, ČSN EN 50110-1 ed.3, ČSN EN 50122-1 ed.2, TNI 343100,TNŽ 343109 a předpisu Bpl a Bp3.
• Stavební mechanizace ani zařízení staveniště nesmí zasahovat do prostoru železniční tratibližšího jak 3,0 m od osy koleje. Nesmí dojít k dotčení průjezdného profilu železniční trati, ato zejména činností a odstavováním stavební mechanizace v blízkosti dráhy.
• V případě nutnosti vstupu zaměstnanců DIAMO, státní podnik do provozované železničnídopravní cesty, musí být vydán průkaz pro vstup do míst veřejnosti nepřístupných pro cizíprávní subjekty (dále jen CPS). Postupujte dle pokynů uvedených nawww.spravazeleznic.cz/dodavatele-odberatele/vstup-do-provozovane-zdc.ZaměstnanciDIAMO, státní podnik jsou povinni být po dobu pohybu v prostorech, objektech a zařízeníchSŽ viditelně označeni průkazem.
• DIAMO, státní podnik prokazatelně poučí své zaměstnance o pravidlech bezpečného chovánína staveništi v obvodu dráhy v souladu s výše uvedenými předpisy.
• Odpovědným pracovníkům SŽ OŘ Ostrava musí být umožněno provádění pravidelnéhodohledu na staveništi a kontrola přilehlých úseků kolejí.
• Stavební materiál, vytěženou zeminu nebo odpady lze deponovat na pozemcích SŽ nebo

ČD, a.s. pouze po odsouhlasení pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava (kontakt viz níže).
• V místě prací nesmějí být umístěna taková světla nebo barevné plochy, které by mohlyvést k záměně s drážními znaky nebo by mohly jinak ohrozit provoz dráhy.
• Realizací sanačních prací nesmí dojít k narušení stability drážního tělesa, provozuschopnostidrážních staveb a zařízení, ke ztížení údržby a bezpečnosti a plynulosti železničníhoprovozu.
• Upozorňujeme na existenci inženýrských sítí ve správě SŽ v místech sanačních prací.Kontaktní osoby pro event. vytyčení sítí:

- kabely SEE:  M: , E:  M: , E: - kabely SSZT: l, M: , E: 
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Příloha č. 4
Podmínky provozovatele dráhy pro sanační práce v obvodu dráhy
v rámci MU Hustopeče

• Je nutné se řídit, v souladu se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších
předpisů, interním předpisem SŽ Bpl (Pokyny provozovatele dráhy k zajištění bezpečnosti
a k ochraně zdraví osob při činnostech a pohybu v jeho prostorách a v prostorách železniční
dráhy provozované státní organizací Správa železnic), ve znění pozdějších změn a SŽ Bp3
(Bezpečnost a ochrana zdraví při práci na stavbách a při stavebních činnostech
v prostorách státní organizace Správa železnic). Dokumenty jsou k dispozici na webu SŽ:
https://www.spravazeleznic.cz/dodavatele-odberatele/vstup-do-provozovane-zdc.

• Upozorňujeme na skutečnost, že v daném úseku se nachází dráha, elektrizovaná trakční
proudovou soustavou s vysokým napětím 3 kV DC. Upozorňujeme, že v blízkosti
elektrizované železniční dráhy - systému trakčního vedení s vysokým napětím 3kV DC - je
nutno zajistit a dodržovat veškerá ochranná a bezpečnostní opatření dle platné legislativy,
zejména dle ČSN 341500 ed.2, ČSN EN 50110-1 ed.3, ČSN EN 50122-1 ed.2, TNI 343100,
TNŽ 343109 a předpisu Bpl a Bp3.

• Stavební mechanizace ani zařízení staveniště nesmí zasahovat do prostoru železniční trati
bližšího jak 3,0 m od osy koleje. Nesmí dojít k dotčení průjezdného profilu železniční trati, a
to zejména činností a odstavováním stavební mechanizace v blízkosti dráhy.

• V případě nutnosti vstupu zaměstnanců DIAMO, státní podnik do provozované železniční
dopravní cesty, musí být vydán průkaz pro vstup do míst veřejnosti nepřístupných pro cizí
právní subjekty (dále jen CPS). Postupujte dle pokynů uvedených na
www.spravazeleznic.cz/dodavatele-odberatele/vstup-do-provozovane-zdc.Zaměstnanci
DIAMO, státní podnik jsou povinni být po dobu pohybu v prostorech, objektech a zařízeních
SŽ viditelně označeni průkazem.

• DIAMO, státní podnik prokazatelně poučí své zaměstnance o pravidlech bezpečného chování
na staveništi v obvodu dráhy v souladu s výše uvedenými předpisy.

• Odpovědným pracovníkům SŽ OŘ Ostrava musí být umožněno provádění pravidelného
dohledu na staveništi a kontrola přilehlých úseků kolejí.

• Stavební materiál, vytěženou zeminu nebo odpady lze deponovat na pozemcích SŽ nebo
ČD, a.s. pouze po odsouhlasení pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava (kontakt viz níže).

• V místě prací nesmějí být umístěna taková světla nebo barevné plochy, které by mohly
vést k záměně s drážními znaky nebo by mohly jinak ohrozit provoz dráhy.

• Realizací sanačních prací nesmí dojít k narušení stability drážního tělesa, provozuschopnosti
drážních staveb a zařízení, ke ztížení údržby a bezpečnosti a plynulosti železničního
provozu.

• Upozorňujeme na existenci inženýrských sítí ve správě SŽ v místech sanačních prací.
Kontaktní osoby pro event. vytyčení sítí:

- kabely SEE: M:
M:

- kabely SSZT: , M: E:
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Příloha č. 4
Podmínky provozovatele dráhy pro sanační práce v obvodu dráhy
v rámci MU Hustopeče

• Je nutné se řídit, v souladu se zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších
předpisů, interním předpisem SŽ Bpl (Pokyny provozovatele dráhy k zajištění bezpečnosti
a k ochraně zdraví osob při činnostech a pohybu v jeho prostorách a v prostorách železniční
dráhy provozované státní organizací Správa železnic), ve znění pozdějších změn a SŽ Bp3
(Bezpečnost a ochrana zdraví při práci na stavbách a při stavebních činnostech
v prostorách státní organizace Správa železnic). Dokumenty jsou k dispozici na webu SŽ:
https://www.spravazeleznic.cz/dodavatele-odberatele/vstup-do-provozovane-zdc.

• Upozorňujeme na skutečnost, že v daném úseku se nachází dráha, elektrizovaná trakční
proudovou soustavou s vysokým napětím 3 kV DC. Upozorňujeme, že v blízkosti
elektrizované železniční dráhy - systému trakčního vedení s vysokým napětím 3kV DC - je
nutno zajistit a dodržovat veškerá ochranná a bezpečnostní opatření dle platné legislativy,
zejména dle ČSN 341500 ed.2, ČSN EN 50110-1 ed.3, ČSN EN 50122-1 ed.2, TNI 343100,
TNŽ 343109 a předpisu Bpl a Bp3.

• Stavební mechanizace ani zařízení staveniště nesmí zasahovat do prostoru železniční trati
bližšího jak 3,0 m od osy koleje. Nesmí dojít k dotčení průjezdného profilu železniční trati, a
to zejména činností a odstavováním stavební mechanizace v blízkosti dráhy.

• V případě nutnosti vstupu zaměstnanců DIAMO, státní podnik do provozované železniční
dopravní cesty, musí být vydán průkaz pro vstup do míst veřejnosti nepřístupných pro cizí
právní subjekty (dále jen CPS). Postupujte dle pokynů uvedených na
www.spravazeleznic.cz/dodavatele-odberatele/vstup-do-provozovane-zdc.Zaměstnanci
DIAMO, státní podnik jsou povinni být po dobu pohybu v prostorech, objektech a zařízeních
SŽ viditelně označeni průkazem.

• DIAMO, státní podnik prokazatelně poučí své zaměstnance o pravidlech bezpečného chování
na staveništi v obvodu dráhy v souladu s výše uvedenými předpisy.

• Odpovědným pracovníkům SŽ OŘ Ostrava musí být umožněno provádění pravidelného
dohledu na staveništi a kontrola přilehlých úseků kolejí.

• Stavební materiál, vytěženou zeminu nebo odpady lze deponovat na pozemcích SŽ nebo
ČD, a.s. pouze po odsouhlasení pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava (kontakt viz níže).

• V místě prací nesmějí být umístěna taková světla nebo barevné plochy, které by mohly
vést k záměně s drážními znaky nebo by mohly jinak ohrozit provoz dráhy.

• Realizací sanačních prací nesmí dojít k narušení stability drážního tělesa, provozuschopnosti
drážních staveb a zařízení, ke ztížení údržby a bezpečnosti a plynulosti železničního
provozu.

• Upozorňujeme na existenci inženýrských sítí ve správě SŽ v místech sanačních prací.
Kontaktní osoby pro event. vytyčení sítí:

- kabely SEE: M:
M:

- kabely SSZT: , M: E:
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- kabely SŽT :  M:  E: 
S odpovědným pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava ( ,M: , E: ) bude provedeno fyzické předánídotčených ploch SŽ (včetně pořízení fotodokumentace stávajícího stavu), budouodsouhlaseny přístupové cesty.

Seznam kontaktů pro případné řešení nestandardních situací:
Organizace Název funkce Telefonní kontakt Poznámka
JPO HZS SŽPřerov Nepřetržitá služba
Dekonta I

HZS OLK KOPIS HZS OLKNepřetržitá služba Součinnostní spojení

JPO HZS SŽ(lokalita) Nepřetržitá služba - štábHustopeče Součinnostní spojení
OŘ Ostrava Nehodový dozor OŘ
OŘ Ostrava Dispečer železničníinfrastruktury
OŘ Ostrava PO Valašské Meziříčí,nehodová pohotovost
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Hustopeče nadBečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Lhotka nadBečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Vedoucí dispečer
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- kabely SŽT :  M:  E: 
S odpovědným pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava ( ,M: , E: ) bude provedeno fyzické předánídotčených ploch SŽ (včetně pořízení fotodokumentace stávajícího stavu), budouodsouhlaseny přístupové cesty.

Seznam kontaktů pro případné řešení nestandardních situací:
Organizace Název funkce Telefonní kontakt Poznámka
JPO HZS SŽPřerov Nepřetržitá služba
Dekonta I

HZS OLK KOPIS HZS OLKNepřetržitá služba Součinnostní spojení

JPO HZS SŽ(lokalita) Nepřetržitá služba - štábHustopeče Součinnostní spojení
OŘ Ostrava Nehodový dozor OŘ
OŘ Ostrava Dispečer železničníinfrastruktury
OŘ Ostrava PO Valašské Meziříčí,nehodová pohotovost
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Hustopeče nadBečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Lhotka nadBečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Vedoucí dispečer
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- kabely SŽT :  M:  E: 

S odpovědným pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava ( ,
M: , E: ) bude provedeno fyzické předání
dotčených ploch SŽ (včetně pořízení fotodokumentace stávajícího stavu), budou
odsouhlaseny přístupové cesty.

Seznam kontaktů pro případné řešení nestandardních situací:

Organizace Název funkce Telefonní kontakt Poznámka
JPO HZS SŽ
Přerov

Nepřetržitá služba

Dekonta I

HZS OLK KOPIS HZS OLK
Nepřetržitá služba

Součinnostní spojení

JPO HZS SŽ
(lokalita)

Nepřetržitá služba - štáb
Hustopeče

Součinnostní spojení

OŘ Ostrava Nehodový dozor OŘ
OŘ Ostrava Dispečer železniční

infrastruktury
OŘ Ostrava PO Valašské Meziříčí,

nehodová pohotovost
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Hustopeče nad

Bečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Lhotka nad

Bečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Vedoucí dispečer
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- kabely SŽT :

S odpovědným pracovníkem Správy tratí SŽ OŘ Ostrava
M: E bude provedeno
dotčených ploch SŽ (včetně pořízení fotodokumentace stávajícího stavu), budou
odsouhlaseny přístupové cesty.

Seznam kontaktů pro případné řešení nestandardních situací:

Organizace Název funkce Telefonní kontakt Poznámka
JPO HZS SŽ
Přerov

Nepřetržitá služba

Dekonta

HZS OLK KOPIS HZS OLK
Nepřetržitá služba

Součinnostní spojení

JPO HZS SŽ Nepřetržitá služba - štáb Součinnostní spojení
(lokalita) Hustopeče
OŘ Ostrava Nehodový dozor OŘ
OŘ Ostrava Dispečer železniční

infrastruktury
OŘ Ostrava PO Valašské Meziříčí,

nehodová pohotovost
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Hustopeče nad

Bečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Výpravčí ŽST Lhotka nad

Bečvou - dopravní kancelář
OŘ Ostrava Vedoucí dispečer
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